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Jimmy bounced around the car in excitement. 

Jimmy podskakiwał z radości wokół samochodu.

“We’re going to the beach!” he shouted happily. “We’re going to the beach!”

– Jedziemy na plażę! – krzyczał szczęśliwy. – Jedziemy na plażę!
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Dad laughed as he opened the trunk of the car. “That’s right!” he said, “It’s a lovely sunny day and we want to get going quickly.”

Tata śmiał się otwierając bagażnik auta.

– Masz rację! – powiedział – Jest piękny, słoneczny dzień i chcemy jak najprędzej wyruszyć.

“Why don’t you help us carry the things we need to the car? Your brothers are helping already.”

– Pomożesz nam zanieść potrzebne rzeczy do auta? Twoi bracia już pomagają.

Jimmy stopped bouncing and looked towards the front door of their house.

Jimmy przestał skakać i spojrzał w stronę frontowych drzwi domu.

Jimmy’s two brothers were helping carry things to the car. 

Dwaj bracia Jimmy’ego pomagali zanosić rzeczy do samochodu.
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The oldest brother had colorful buckets and spades in his hands, and the middle brother was carrying the picnic basket.

Starszy brat trzymał w rękach kolorowe wiaderka i łopatki, a średni niósł koszyk piknikowy.

“Come, Jimmy!” Mom called from the doorway. “You can carry the bag of towels or this small beach chair. It won’t be very hard.”

– Chodź, Jimmy! – zawołała Mama spod drzwi. – Możesz wziąć torbę z ręcznikami albo ten mały leżak. Dasz sobie z nimi radę.
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Jimmy looked at the towels and chair. “No, thank you!” he said with a grin. “I’m too busy JUMPING!”

Jimmy spojrzał na ręczniki i leżak.

– Nie, dzięki! – powiedział z uśmiechem. – Jestem zbyt zajęty SKAKANIEM!

The forest where they lived was not too far from the beach and Jimmy wriggled with excitement the whole way. 

Las, w którym mieszkali nie był zbyt daleko od plaży i podekscytowany Jimmy wiercił się przez całą drogę.
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When he saw the golden sands of the beach and the sparkling blue water of the sea, he started jumping in his seat.

Kiedy ujrzał złoty piasek plaży i połyskującą wodę morską, zaczął podskakiwać na swoim siedzeniu.

“Alright, we are here,” said Dad. 

– W porządku, jesteśmy na miejscu – powiedział Tata.

Jimmy got out of the car. “This is amazing!” he exclaimed and ran down towards the water. 

Jimmy wysiadł z samochodu.

– To niesamowite! – wykrzyknął i pobiegł w stronę wody.
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“Wait!” Mom called after him. “You’ve got to help us to take everything out of the car.” 

– Zaczekaj! – zawołała za nim Mama. – Pomóż nam wyjąć wszystko z auta.

Jimmy turned around, waving at his family. “No, thank you!” he said. “I’ve got to build a GIANT SANDCASTLE!”

Jimmy obrócił się i pomachał w stronę rodziny.

– Nie, dzięki! – powiedział – Muszę zbudować OGROMNY ZAMEK Z PIASKU!

He ran to a perfect spot on the beach, and started to scoop sand into his hands. 

Pobiegł do upatrzonego miejsca na plaży i zaczął zgarniać piasek rękami.
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Jimmy was so busy that he didn’t notice his family going to and from the car, carrying objects down to the beach. 

Jimmy był tak zajęty, że nawet nie zauważył rodziny wysiadającej z auta i znoszącej rzeczy na plażę.

Meanwhile, the sandcastle grew bigger and bigger.

Tymczasem jego zamek z piasku rósł coraz większy i większy.
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“My castle is going to be so big, a King and Queen are going to want to move in!” Jimmy said, imagining tiny knights and servants running around inside.

– Mój zamek będzie tak wielki, że zechce w nim zamieszkać para królewska! – powiedział Jimmy i wyobraził sobie biegających w jego wnętrzu maleńkich rycerzy i służących. 

While Jimmy was working on his castle, his older brothers were hunting for shells.

Podczas gdy Jimmy pracował nad swoim zamkiem, jego starsi bracia zbierali muszelki.

Dad went swimming in the sea and Mom lay on a towel further up the beach.

Tata pływał w morzu, a Mama leżała na ręczniku na plaży.
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Jimmy was so focused on his castle that he didn’t really notice what the rest of his family were doing until...

Jimmy był tak skupiony na swoim zamku, że wcale nie widział, co robi jego rodzina, aż tu nagle...

“Watch out!” Jimmy heard his dad shout.

– Uważaj! – Jimmy usłysza
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